
INSTRUCTIONS DE MONTAGE  
PIÈCES DE RECHANGE
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*Photo non-contractuelle

AFIN D'ASSURER UN MONTAGE ET UNE UTILISATION 
EN TOUTE SÉCURITÉ, LISEZ ATTENTIVEMENT LES 

INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET DE FONCTIONNEMENT 
DE CE MANUEL. APRÈS L'INSTALLATION, CONSERVEZ 

SOIGNEUSEMENT LA NOTICE POUR TOUTE MAINTENANCE
ULTÉRIEURE, RÉCLAMATION OU DEMANDE DE PIÈCES 

DÉTACHÉES
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CONTENU DES COLIS :

CARTON 1 CARTON 2 CARTON 3

-  Colonne aluminium équipée 

-  Barre de douche zénithale laiton + 
acc.

-  Barre de stabilisation murale + vis

-  Pomme de douche zénithale

-  Douchette à main

-  Flexible en pvc gris

-  Enjoliveur plastique type ouvert - 
version gauche 

-  Enjoliveur plastique type ouvert - 
version droite

-  Enjoliveur plastique type fermé - 
version gauche 

-  Enjoliveur plastique type fermé - 
version droite

-  Sachet visserie profilés, colonne et 
murs (unité)

-  Joint PVC en "T" pour paroi vitrée 
( l.292)

-  Butée de paroi fixe (option)

 

-  Paroi verre frontale supérieure

-  Paroi verre frontale inférieure

-  Joint PVC en "U" pour paroi vitrée 
(l.289) 

-  Joint PVC en "H" pour paroi vitrée 
(l.112)

-  Profilé aluminium mural de 
compensation

-  Profilé aluminium (côté mur)

- Profilé aluminium (côté paroi fixe)

-  Profilé aluminium d'angle 

-  Paroi verre latérale

RECOMMANDATIONS AVANT INSTALLATION :

CONDITIONS D’UTILISATION ET D’INSTALLATION – PRODUIT À EMPORTER

1.  Pendant le transport, manipulez le produit avec précaution, évitez de lui faire supporter trop de poids, de le cogner ou de le secouer vivement. Si 
vous ne le montez pas pendant un certain temps, veuillez maintenir l’environnement sec, aéré. Attention aux chocs thermiques avant le montage 
pour le verre : laissez le produit s'aligner sur la température de la pièce où il sera monté.

2. IMPORTANT : Couper l'arrivée d'eau avant toute intervention sur la colonne. 
3.  Après les avoir déballés, contrôlez les composants par rapport au tableau ci-dessus. Vérifiez s’il n’y a pas de problème de qualité et s’ils n’ont pas 

subi de dommages lors du transport. 
4.  Avant de commencer le montage de votre cabine de douche, la préparation des sols et des murs (carrelage, peinture, faïence,...) doit avoir été 

réalisée, le sol de la pièce où est installée la cabine devant assurer une parfaite étanchéité. 
5. Le sol doit être plat afin de permettre le déplacement lors de l’installation des composants.
6.  Concernant les chevilles fournies pour le perçage mur, il conviendra de sélectionner la cheville adaptée à la structure de votre mur : placo-plâtre 

/ béton / carrelage / brique… Il existe une grande diversité de type de murs ou cloisons. C'est la raison pour laquelle GELCODESIGN ne peut vous 
fournir le type exact de fixation. Il est nécéssaire d'identifier le type de mur auquel vous allez fixer votre paroi de douche et de contacter votre 
point de vente, afin de vous procurer les fixations appropriées.
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CONTENU DES COLIS :

S1

DESSIN TECHNIQUE

QUANTITÉCODE PIÈCEParts List:

S1 ×1 S2 ×1 S3 ×1 S4 ×1

S7 ×1 S8 ×1 S9 ×1 S10 ×1

H111 ×1 S112 ×1 S121 ×1 S122 ×1

H14 ×1 H15 ×1

H13 ×1

Q351 ×4

ST4×40

×2

Q353

ST4×12

Q352 ×8

A16×5

292cm

×1

S5L ×1

S6L ×1

Q17 ×1

ST4×30

+joint
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Vous avez la possibilité de réaliser un montage à droite ou un montage à gauche. Nos instructions 
de montage décrivent un montage à gauche. Si vous voulez réaliser un montage à droite, il vous 
suffit d'inverser le montage.

MONTAGE À GAUCHE MONTAGE À DROITE

INSTRUCTIONS  
DE MONTAGE

PAGE3

77
5
10
00
m
m

12
INSTALLATION DE LA BARRE DE RIGIDIFICATION

Schéma de 
montage détaillé.

Numéro de l'étape
Intitulé de

 l'étape

Détail de l'outillage 
des pièces et de la 
visserie nécessaire.

Localisation de l'action 
pour la version 
gauche.
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PRÉ REQUIS ARRIVÉES D'EAU
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INSTALLATION PROFILÉ MURAL

S1
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ST4 0×3
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5
ORIENTATION DE LA COLONNE : DROITE OU GAUCHE

La colonne est pré-installée avec des durites et des embouts de colonne adaptés à une version droite.
Pour un montage à gauche, merci de suivre les informations ci-après.
Si vous montez une cabine "version droite" : Reportez vous directement en 6.

ATTENTION À NE PAS ABIMER 
LA COLONNE
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ORIENTATION DES DURITES D'ALIMENTATION ET REMPLACEMENT DES EMBOUTS DE COLONNE

REMISE EN PLACE DU COUVERCLE CHROMÉ

Parts List:

S1 ×1 S2 ×1 S3 ×1 S4 ×1

S7 ×1 S8 ×1 S9 ×1 S10 ×1

H111 ×1 S112 ×1 S121 ×1 S122 ×1

H14 ×1 H15 ×1

H13 ×1

Q351 ×4

ST4×40

×2

Q353

ST4×12

Q352 ×8

A16×5

292cm

×1

S5L ×1

S6L ×1

Q17 ×1

ST4×30

Parts List:

S1 ×1 S2 ×1 S3 ×1 S4 ×1

S7 ×1 S8 ×1 S9 ×1 S10 ×1

H111 ×1 S112 ×1 S121 ×1 S122 ×1

H14 ×1 H15 ×1

H13 ×1

Q351 ×4

ST4×40

×2

Q353

ST4×12

Q352 ×8

A16×5

292cm

×1

S5L ×1

S6L ×1

Q17 ×1

ST4×30

X1

X1
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INSERTION PROFILÉ

FIXATION COLONNE

ST4 40×

S9

S2

S4

X 2

X 2

X1

X1

IMPORTANT : VEILLEZ À ALIGNER LE PROFILÉ AVEC LE CACHE DE COLONNE POUR PRÉPARER LA 
CONNEXION MURALE (8)



PAGE 11

PAGE19

8
  

CONNEXION MURALE

 TEFLO
N

  -  TEFLON  - 
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 IMPORTANT : UTILISEZ JOINTS ET TEFLON (OU FILASSE) POUR ASSURER L'ÉTANCHÉITÉ.
   IL EST NÉCÉSSAIRE D'ADAPTER VOS ARRIVÉES D'EAU AUX FLEXIBLES FOURNIS. DEVANT LA 
     DIVERSITÉ DES SITUATIONS, EN CAS DE DOUTE SUR LES MAMELONS À UTILISER, CONTACTEZ 
VOTRE PLOMBIER POUR CONSEIL, OU VOTRE POINT DE VENTE POUR VOUS PROCURER LES MAMELONS 
ADAPTÉS.

X 2
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10

MONTAGE PAROI SUPÉRIEURE

ST4 40×

ST4 40×

X 2

S3

S8

S10

S7

ST4 x 12

ST4 x 12
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INSTALLATION DE LA BARRE DE RIGIDIFICATION
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14

POSE DU JOINT SUPÉRIEUR

POUR FACILITER L'INSERTION DES JOINT EN "T", UTILISER DU LIQUIDE VAISSELLE SI BESOIN.

POSE DE LA BARRE DE DOUCHE ZENITHALE
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NB : OPTION NON RECOMMANDÉE POUR LES RECEVEURS MARBRE/GRÈS/ACRYLIQUE. EN CAS DE DOUTE : 
DEMANDEZ À VOTRE MAGASIN.

POSE D'UN CORDON DE SILICONE

OPTION POUR LES SOLS ADAPTÉS

16
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TABLEAU
GÉNÉRAL S.A.V
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S111

H13

S8

S112

S1

S2

Q5L

S4

S22

S23

S9

S122

S121

S10

H14

S7

Q6L

Q17Q5R

Q6R

H15

S3

H18

H22 H23 H21 H20

H18

INTÉRIEUREXTÉRIEUR
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DESIGNATION N° DÉSIGNATION QTÉ RÉFÉRENCE S.A.V
STRUCTURE 1 PROFILÉ ALUMINIUM MURAL DE COMPENSATION 1 706913-A

STRUCTURE 2 PROFILÉ ALUMINIUM (CÔTÉ MUR) 1 706913-B

STRUCTURE 3 PROFILÉ ALUMINIUM (CÔTÉ PAROI FIXE) 1 706913-C

STRUCTURE 4 COLONNE ALUMINIUM ÉQUIPÉE 1 706913-D

ACCESSOIRE 5-L ENJOLIVEUR PLASTIQUE TYPE OUVERT - VERSION GAUCHE 1 706913-E

ACCESSOIRE 5-R ENJOLIVEUR PLASTIQUE TYPE OUVERT - VERSION DROITE 1 706913-F

ACCESSOIRE 6-L ENJOLIVEUR PLASTIQUE TYPE  FERMÉ - VERSION GAUCHE 1 706913-G

ACCESSOIRE 6-R ENJOLIVEUR PLASTIQUE TYPE FERMÉ - VERSION DROITE 1 706913-H

STRUCTURE 7 PROFILÉ ALUMINIUM D'ANGLE 1 706913-I

STRUCTURE 8 PAROI VERRE FRONTALE SUPÉRIEURE 1 706913-J

STRUCTURE 9 PAROI VERRE FRONTALE INTÉRIEUR 1 706913-K

STRUCTURE 10 PAROI VERRE LATÉRALE 1 706913-L

STRUCTURE 11 BARRE DE DOUCHE ZÉNITHALE LAITON + ACCESSOIRES 1 706913-M

STRUCTURE 12-1 BARRE DE STABILISATION MURALE + VISS. 1 706913-N

ACCESSOIRE 12-2 SACHET ACC. BARRE DE STABILISATION 1 706913-AJ

ACCESSOIRE 12-3 PIED DE BARRE DE STABILISATION 1 706913-AK

HYDRO 13 POMME DE DOUCHE ZÉNITHALE 1 704851-C

HYDRO 14 DOUCHETTE À MAIN 1 705925-A

HYDRO 15 FLEXIBLE EN PVC GRIS 1 706913-AH

HYDRO 16 FLEXIBLE COURT EAU MITIGÉE (INTER CORPS) 1 706913-AM

HYDRO 17 CHEMINÉE FILETEE DE ROBINET 2 706913-AL

HYDRO 18 CROISILLON D'INVERSEUR / DE THERMOSTATIQUE 1 706913-P

HYDRO 19 ECROU FILETÉ DE CROISILLON (CHROMÉ) 1 706913-Q
HYDRO 20 PLATINE D'INVERSEUR (INTERIEUR) 1 706913-R

HYDRO 21 PLATINE TEMPERATURE (INTERIEUR) 1 706913-S

HYDRO 22 PLATINE D'INVERSEUR (EXTÉRIEUR) 1 706913-T

HYDRO 23 PLATINE TEMPÉRATURE (EXTÉRIEUR) 1 706913-U

HYDRO 24 CARTOUCHE INVERSEUR 1 706913-V

HYDRO 25 CARTOUCHE THERMOSTATIQUE 1 706913-W

HYDRO 26 CORPS ROBINET INVERSEUR 1 706913-X

HYDRO 27 CORPS ROBINET THERMOSTATIQUE 2 VOIES 1 706913-Y

HYDRO 28 ENGRENAGE DE ROBINET 4 706913-Z

HYDRO 29 CLAPET ANTI RETOUR 2 706913-AA

HYDRO 30 CONNEXTION COUDÉE 2 704842-D

HYDRO 31 DURITE RENFORCÉE 1 704354-H

HYDRO 32 FLEXIBLE ALIMENTATION EAU CHAUDE 1 704354-J

HYDRO 33 FLEXIBLE ALIMENTATION EAU FROIDE 1 704354-I

ACCESSOIRE 34 JOINT PVC EN "U" POUR PAROI VITRÉE (I.289) 1 706913-AE

ACCESSOIRE 35 JOINT PVC EN "H" POUR PAROI VITRÉE (I.112) 1 706913-AF

ACCESSOIRE 36 JOINT PVC EN "T" POUR PAROI VITRÉE (I.292) 1 706913-AG

QUINCAILLERIE 37 SACHET VIS COLONNE 1 706913-AB

QUINCAILLERIE 38 SACHET DE VISSERIE PROFILÉS, COLONNE ET MURS (UNITÉ) 1 706913-AC

QUINCAILLERIE 39 PASSE-FLEXIBLE EN LAITON CHROME (SUPÉRIEUR) 1 706913-AD

QUINCAILLERIE 40 PASSE FLEXIBLE EN LAITON CHROMÉ (INFÉRIEUR) 1 706913-Ai

QUINCAILLERIE 41 BUTÉE DE PAROI FIXE (OPTION) 1 706913-O

TABLEAU
GÉNÉRAL S.A.V
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CONSEILS

NETTOYAGE ET MAINTENANCE

1.  Ne pas utiliser de tissu rugueux ou d’outils ni d’agent de nettoyage avec des solvants ou des granulés chimiques pour nettoyer la surface de la 
cabine et ne pas utiliser d’objets pointus et acérés, ni d’outils coupants pour gratter la surface de la cabine de douche.

2.  Nettoyage quotidien : utilisez un chiffon doux avec un détergent neutre pour nettoyer la cabine. Si vous avez des difficultés à éliminer la saleté, 
vous pourrez utiliser du vinaigre à faible teneur en alcool avant de le rincer à l’eau claire. 

3.  Nettoyage du tartre : nettoyez la cabine de douche avec un détergent faiblement acide, comme un jus de citron ou du vinaigre chauffé à une 
certaine température (un peu chaud). Après le nettoyage, rincez à l’eau claire.

4.  L’usage de détergents corrosifs est interdit et il ne faut pas verser de l’eau corrosive dans le receveur de douche. Il faut éviter le contact de la 
surface de la cabine de douche avec des objets d’une température supérieure à 100 degrés car ils endommageraient la cabine de douche.

5.  Étant donné que les solvants organiques, tels que l’acétone, l’ammoniaque, l’essence et les produits chimiques fortement acides peuvent 
dissoudre ou même attaquer les parties acryliques et les revêtements chromés du produit, il est essentiel de ne pas utiliser ces produits sur la 
cabine.

 

ASTUCES POUR CONTREVENIR AUX DÉFAILLANCES GÉNÉRALES 

DÉFAILLANCES CAUSES POSSIBLES SOLUTIONS

Il n’y a pas d’eau ou la pression d’eau 
est trop basse

- La pression d’eau n’est pas normale

-  Le clapet anti-retour du mitigeur est 
bloqué ou obstrué.

- Le tuyau d’eau est fendu ou obstrué.

- Contrôler la pression d’eau.

- Réparer et changer le clapet anti-retour du mitigeur. 

- Contrôler et nettoyer le tuyau

L'eau change de temperature sans 
maintenir

- Abscence de ballon d'eau chaude

- Quelqu'un tire de l'eau sur le réseau 

- Cartouche entartrée

- Vérifiez votre production d'eau chaude. le ballon d'eau chaude est-il suffisant ?

- Vérifiez votre production d'eau chaude. le ballon d'eau chaude est-il suffisant ?

-Démontez votre cartouche après avoir coupé l'eau. Trempez-la dans du vinaigre 
blanc pendant 12h. Remontez ensuite le tout.

INFORMATION PRODUIT

PRINCIPES DE FONCTIONNEMENT

1.   L'inverseur permet d'activer ou arrêter le débit.
 On peut changer de fonction entre la pomme de douche zénithale et la
 douchette, en tournant le robinet de l'inverseur vers la
 gauche et la droite en fonction des pictogrammes.

2.  En tournant le levier du mitigeur vers la gauche et la droite, on peut régler  
  la température de l’eau.
 En règle générale, en positionnant le repère du bouton sur 38 °C,   
  vous obtenez une eau tempérée convenant à la plupart des utilisations.

INVERSEUR :
SÉLECTION

DE FONCTION

MITIGEUR 
THERMOSTATIQUE :

RÉGLAGE D'EAU
CHAUDE / FROIDE
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GARANTIE:
GARANTIE & SERVICE APRES-VENTE – PRODUIT À MONTER SOI-MÊME

 
ATTENTION : 

CONSERVER TOUT DOCUMENT OFFICIEL D’ACHAT 
(REMISE FISCALE, BORDEREAU DE LIVRAISON, FACTURE ETC.)

 
1)  La paroi est garantie pour une période de deux ans à partir de la date d’achat, prouvé par un document officiel qui mentionne le nom du 

revendeur et la date à laquelle a été effectuée la vente.

2) La garantie sera appliquée par la substitution des pièces défectueuses à l’origine en cas de vice de fabrication.

3)   Ne sont pas couvertes par la garantie toutes les pièces devenues défectueuses à cause de négligence, d’usage impropre du produit, de mauvaise 
installation (sans avoir suivi les instructions de montage), de mauvaise manipulation, de dommages causés pendant le transport c’est à dire les 
dommages ne relevant pas d’un problème de fabrication. 

4)  Toute inobservation des conditions d’utilisation d’installation et d’entretien objet de la présente notice constitue une cause d’exonération des 
garanties légales et conventionnelles et exonère en outre le fournisseur des dommages/incidents de toute nature.

La garantie s’exerce au domicile du client ou du revendeur, coût de transport et de démontage/montage à la charge du client.
Dans le cas d’une intervention à domicile, l’utilisateur est tenu de payer les dépenses au service d’assistance. 

Toute demande d’assistance après-vente, s’effectue :

Par Téléphone au :  +33(0)2 47 42 72 30
Par fax : +33(0)2 47 42 72 28
Par Courriel (E-mail) : sav.cabines@gelcodesign.fr
Par internet site : www.sav.gelco.fr

Il vous sera demandé :
 !"le NOM de votre PRODUIT (cf facture d’achat ou ticket de caisse)
 !"Sa DATE D’ACHAT (cf facture d’achat ou ticket de caisse)
 !"Sa DATE D’INSTALLATION (par vous même ou selon la facture de l’installateur)

Documents à avoir avec vous prioritairement :

 !"NOTICE DE MONTAGE fournie avec votre produit.
 !"LA NATURE DU DÉFAUT (vous pouvez vous aider de la liste des pièces de rechange inclus à la notice)
 !" votre ADRESSE COMPLÈTE
 !  votre NUMÉRO DE TÉLÉPHONE 
 !  votre courriel (E-mail)

CONSEILS

NETTOYAGE ET MAINTENANCE

1.  Etant donné que les solvants organiques, tels que l’acétone, l’ammoniaque, l’essence et les produits chimiques fortement acides peuvent dissoudre 
ou même attaquer les parties acryliques et les revêtements chromés du produit, il est essentiel de ne pas utiliser ces produits sur la cabine.

2.  Ne pas utiliser de tissu rugueux ou d’outils ni d’agent de nettoyage avec des solvants ou des granulés chimiques pour nettoyer la surface de la 
cabine et ne pas utiliser d’objets pointus et acérés, ni d’outils coupants pour gratter la surface de la cabine de douche.

3.  Nettoyage quotidien : utilisez un chiffon doux avec un détergent neutre pour nettoyer la cabine. Si vous avez des difficultés à éliminer la saleté, 
vous pourrez utiliser du vinaigre à faible teneur en alcool avant de le rincer à l’eau claire. 

4.  Nettoyage du tartre : nettoyez la cabine de douche avec un détergent faiblement acide, comme un jus de citron ou  du vinaigre chauffé (un peu 
chaud). Après le nettoyage, rincez à l’eau claire.


